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325x121x64 0,040m'?
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1 00-240 s0/60

8559ECO CLASS AREA SPD 830 3OW 345OLM GR 4058075269354 3000

ECO CLASS AREA SPD 840 3OW 36OOLM GR 4058075269378 4000

ECO CLASS AREA SPD 865 3OW 36OOLM GR 4058075269392 6500

ECO CLASS AREA SPD 827 45W 495OLM GR 405807526941 5 2700

356x 131 x64 0,047m'? 11759

1 3769

ECO CLASS AREA SPO &}O 45W 5175LM GB 4058075269439 3000

ECO CLASS ABEA SPD 840 45W s4OOLM GR 4058075269453 4000

ECO CLASS AREA SPD 865 45W s4OOLM GR 4058075269477 6500

ECO CLASS AREA SPD 827 6OW 66OOLM GR 4058075269491

60

2700

406 x '151 x 64 0,060m'?ECO CLASS AREA SPD &}O 6OW 713OLM GR 405807526951 4 3000

ECO CLASS AREA SPD 840 6OW 72OOLM GR 4058075269538 4000

ECO CLASS ABEA SPD 865 6OW 72OOLM GR 4058075269552 6500

ECO CLASS AREA 827 3OW 33OOLM GR 4058075272408

30

2700

325x121 x64 0,040m'/ 8209ECO CLASS AREA 830 3OW 34I'OLM GB 4058075272422 3000

ECO CLASS AREA 840 3OW 36OOLM GR 405AO752725A3 4000

ECO CLASS AREA 865 3OW 36OOLM GR 4058075272606 6500

ECO CLASS AREA 827 45W 495OLM GR 4058075272668

45

2700

356 x 131 x 64 0,047m'?
'I 1409ECO CLASS AREA 8:!0 'tsw 5175LM GR 4058075272705 3000

ECO CLASS AREA 840 45W AMOLM GR 40580752727?9 4000

ECO CLASS AREA 865 4{'W 54OOLM GR 4058075272781 6500

ECO CLASS AREA 827 6OW 66OOLM GR 4058075272804

60

2700

406x151x64 O,O6Om$

t/
=lEI

13419ECO CLASS AREA 830 6OW 713OLM GR 4058075272842 3000

ECO CLASS AREA 840 6OW 72OOLM GB 4058075272866 4000

ECO CLASS AREA 865 6OW 72OOLM GR 4058075272880 6500 W
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ECO CLASS AREALIGHTING 3OW / 45W / 6OW ffi LEDvANcE

o WARNING: lf the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by the manufacturer or his service agent

ora similarqualified person in orderto avoid a hazard. Do nottouch the luminaire in operative status. This light source contained in this luminaire shall

be only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person. The luminaire are not allowed to disassemble by non spe-

cialists. Range mounting height 6-'10m. Suitable for outdoor. Electronic controlgear for LED modules tc 100"C. Please note that the fixture is equipped

with standard surge protection only. To protect the fixture from sags, surges, and lightning strikes, additional surge protectors must deployed on the

primary side. lnstallation angle s2O'. @ Eov ro e0ropnto e(rr.rreprx6 rotrti.rdro rl ro xoALirdro ouroo rou gtrrrtortro0 eivor goopptvo, ovrtxoeiororot

onoxtrerorrxo ono rov xorooxeuooTn n rov ovrrnp6oono servtce, ( oAAo e(er6rxeuptvo oropo otote vo onogruXOei xiv6uvoq. Mqv oyyi(ere ro qurrtortx6

or KoTdorqon trerroupyiog. H rp(iJretvn nqyn nou neprtXerot oE qur6 ro euJroflKo 0o npiner vq ovrtrooiororor povo on6 lovxorooxeuoorq 4 rov

ovrrnp6otlrro service, n 4 otrAo eger[rreupivo oropo. To guJTroTrK6 6tv Errtrpfntrot vo qTToouvoppoAoysiTol orro pq el6rxo0g.'Yqoq roro66Tnonq 6-1 0

ptrprrlv. KorohArltro yro unoiopro ipnon. HAexrpovrx6 otorXeio etriyyou Vro uovdoec LED, Tc'100'C. EnpgtJore ort ro <ptr:rlortro 6to0irel pto runtxn

npoorooio on6 rrlv un6proorl. llporerpr6vou vo npoororeu0o0v ro e(oprrlporo on6 rtq Bu0ioerq roo4q, rrg unEprootl( xot rt6 oorpon6.q, 0o np6net vo

TorroeETouvrot rp6oerrrq ouoK€u6( rrpoorooiog rooqg or4v eioo6o r4g rpo9o6ooio6. ittvio eyiorooroorl( s20'. @ FIGYELMEZTETES: Ha a l6mpa-

test k0ls6 vezet6ke vagy-burkolata megseriil, azt a balesetvesz6ly elkerUl6se 6rdek6ben kize6|ag kvalifikdlt szakember javithatja. Bekapcsolt ellapot-

ban ne 6rintse meg a l-mpatestet. A l6mpatestben l6v6 f6nyforr5st kiz6r6lag a gydrt6, annak megbfzott kepviseloje, vagy kvalifikdlt szakember cser6l-

heti. A lampatestei fizer6lag szakembei szerelheti szet. lnstall6ci6s magassAg: 6-10m. Killt6ri haszndlatra alkalmas. LED mrikodtet6shez alkalmas

elektronikus elot6ttel szereli(max.h6mersekleti pont tc 100"C). A l6mpatest kizarolag 6ltaldnos v6delemmel van ell6tva. Annak 6rdek6ben, hogy me-

govjuk a t0lfeszUltseg 6s villimcsapdsok hatasai6l, az primer oldalon tovdbbi ttilfeszUlts6g v6delemmel kell elldtni. Telepit6si szog s20'. @ OSTRZE-

Tgf.ltE' .l"sti ,"*nEttny elastyczny przew6d zasilajacy oprawy jest uszkodzony, powinien zostac wymieniony wylqcznre przez producenta lub jego

przedstawiciela serwisowego tun poOoUnq wykwaliflkowanq osobg w celu unikniqcia zagtozenia. Nie dotykal oprawy w czasie jei pracy To 2rodlo

Swiaila zawarte w tej oprawie mo2e byi wymienione tylko pzez producenta lub Jego przedstawiciela semrisowego lub podobnq wykwaliflkowanq

osobq. oprawa nie mo2e byc demontowa na'przez osoby nie bedace specjalistami. VWsokoSc montazu w zakresie 6-10 m. Nadaje siQ do zastosowania

zewnetrznego. Elektroniczna aparatura kontrolna do modulow LED tc 'l 00"C. Nale2y pamigtac ,2e urzqdzenie iest wyposa2one tylko w standardowq

ochronq prziciwprzepigciowq. Aby chronic urzqdzenie pzed spadkami napiqcia, przepigciami i uderzeniami piorun6w, dodatkowe zabezpieczenia

pzeciwpizepiqciowe muszq 6yc iozmieszczone po stronie zasilania oprawy. Kqt montazu <20". @ UYARI: Armatr.lrUn harici esnek kablosu ya da

baglanti nokiair zarar gormesi durumunda, tehlikeli bir durum olugmamasr adrna iiretici,servis elemant ya da teknik yetkili bir Sallgan taraflndan dikka-

tle-deoistirilmelidir. Qaligrrdurumdaki armattire dokunmayrnrz. Armati.lrun igerisinde bulunan rgrk kayna$r yalnvca Uretici, servis elemant ya da teknik

yetkili-tarafrndande6igtiriteUitir. Armaturuzmanolmayankigilertaraflndandemonteedilmemelidir.Montaj yirksekli0i 6-'l0m.Dtgaydtnlatmaiginuygun-

dur. LED modol igin diiver- tc 1Oo.C. ArmatUr standart gerilim dalgalanmasr koruyucusuna sahiptir. ArmatiirU gerilim di.igmesi-dalgalanmast ve ytldtrtm

dUgmesi risklerine kargr korumak igin ilave koruyucu ekipmanlar girig krsmrnda kullanrlmalrdtr. Kurulum aglsl 520". @ BH[4MAHt/E Axo euxuxrn

ruexae xa6en Ha roBa ocBerfiTeflHo rFllo e noBpeAeH, to ga ug6crgaxe Ha onacHocr ror,l rpc6aa Aa ce noAMeHI4 eAurHcrBeHo 0T npou3BoAhTenff HeroB

cepBu3eH areHT 14114 no4o6en xaanuqhqupaH ,{oeex. He Aoxoceari ocBerurenHoro rnno Ao(aro pa6oru. ly':rovxilKa Ha cBerflt,,lHa B ToBa ocBerlrenHo

Tnno Moxe Aa ce noAMeHu eA!lHcrBeHo or nporl3BoAt{TenF HeroB cepBrr3eH areHT nnr no,qo6ex xaanu$vtqrapan voeex. He e pa3peujeHo pa3rno6gBaHe

Ha ocBer[renHoro rclo or He cnelluanucru. BrcoquHa Ha MoHrax 6-10m. l-]oAxoAsuo 3a BbHtuHo ocBerfleHile. Enexrponna nycxo-peryn[pau]a

anapaTypa 3a cBeroAlroAeH MoAyfl tc 1oo"c. Mong o6rpnere BHhMaHhe, qe ocBerl4TenHoro Tf,flo hMa caMo cTaHAaprHa 3au.lura or npeHanpexeHue'

3a npeAna3BaHe Ha ocBerHTeflHoro rnro or rot(oBr4 yAapu, npeHanpexeHrl, !4 MbrlHt4l4, AonbflHl4TenHa sau.lrra rps6ea Aa ce MoHrupa Ha nbpBt4qHara

crpaHa. 
-brbn 

Ha ilHcran!1paHe <20.. @ nonEpEAxEHHF: flxr.qo goexiutxiri rHy,lxuri xa6enu a6o uJHyp qboro ceirunuHuxa 6yAe nouxoAxeHo, ro BiH

areHroM aupo6nuxa, a6o cxoxurr,r xaanisixoeanuu cnerlianicrou! HeAogaonnerucc pos6t,tparu csitunsxux xexeani$ixoeaxoMy nepcoHany Bucora

ycraHoBx6 d-10 rr,r. niaxoghrbAnfi BynuqHoro B6(opr4craHHr. EnPA Br4TpHMye re-Mneparypy soeHiurHsoro cepeAoBl4ula Ao 100" C. 3aepxirs yBary. ulo

teir[nuH4x o6na,qsano rinuxu craxgaprHhM 3axr4croM si.q nepeHanpyrr. Ans roro, u.lo6 gaxracruru caitunsHux aiA cxaqxia Hanpyru ra ygapia

6n14cxaexu norpi6xo BcraHoBr4Tt4,qoAarxoBi po3pnAH!4Kr4 Ha nepBr4HHoMy KoHTypi. Kyr ycraHoBKI4 <20'. a!@ Mepst npe4ocropoxHocill np!! ycraHoBKe

npoBepurb xa6ens na noBpe4eHur. B cnyvae noBpe4eHln xa6enu nognex[r 3aMeHe. He nphxacarbcr x BkntoqeHHoMy e cers npn6opy. lzlcroquux

cBera B cBerunbHr,rke noAnex6T 3aMeHe ronb(o xganus[uupoaaHHbrM nepcoHanou. 3anpeqaercn pae6uparb cBerunbHnl( nepcoHany 6es

caeroAr,toAiu,,*,r gpafreepor,,l| (tc 100' C). O6pau{aertr aHhMaHhe, qro cBerilnbHrx no yMonqaHilrc ykoMnnekroBaH 3auurof or cKaqKoB HanpcxeHuln Ao

2,5 xB. Anfi AononHHTeabHori saulursr or yAapa nronxui u 6onee autcoxux cKaqkoB HanpcxeH[c cneAyeT ilcnonb3oBaTb aonollHuTeflbHoe

o6opyAosaHue. yron ycraxosxu s20". @ Upo2oRENJE:Ako.je vanjski spojni kabel ove svjetiljke ostecen, moze ga zami.ieniti iskljueivo proizvotlad ili

njegov ovlaSteni servG ili kvalificirana osoba kako bi se izbjegla opisnost. Nije dozvoljeno dodirivati svjetiljku u pogonu. lzvor svjetla u ovoj svietilici

moie zamijeniti iskljucivo proizvoda6 ili njegov ovlasteni servis ili kvalificirana osoba. Svjetiljku niie dozvoljeno rastavljati. Visina montaze u rasponu

6-1 0m. Namiienjeno za vanjsku uporabu. El-ektronicka predspojna naprava za LED ima Tc 100'C. Napomena: svjetil.ika je opremliena sa standardnom

zastitom od [renapona. Kalio bi se svjetiljka zaStitila od udara, izboja iudara groma savjetujemo dodatnu prenaponsku zastitu na primarnoj strani. Kut

instalacije <i0". onffruflE: daca ca'bluiflexibil de alimentare prezinta semni de distrugere exista risc de electrosoc sau scurtcircuit. Acesta va trebui

inlocuit de catre producator, flrma autorizata de service sau de catre o persoana calificata. Nu atingeti aparatul de iluminat in timpul functionarii acestu-

ia. Sursa de lumina care este inclusa in acest aparat poate fi inlocuita doar de catre producator, firma autorizata pentru service sau persoana calificata'

Aparatul de iluminat poate fi dezasamblat doar de catre persoane calificate. lnaltimea recomandata de montai 6-10m. Pentru functionare in mediul

exterior. Temperatura in functionare a alimentatorului modulului LED tc100C. Nota: Aparatul de iluminat este dotat doar cu protectie standard la scurt-

circuit. pentru protectie suplimentara la trasnet, variatii ale tensiunii de alimentare vor trebui instalate dispozitive suplimenlare de protectie pr circuitul

primar. Unghiul de montare ,iO;.-a UpOZORNENi: Pokud je piivodni kabel svitidla poskozen, je k jeho vlm6nd opr5vndn pouze vfrobce, servisni

zdstupce v-irobce nebo osoba odborn6 zp&sobil6 v souladu ipiislusnlmi piedpisy, a to z dtrvodu zamezenl mo2nfch rizik s tim spojenfch. Nedotti kej-

te se Zadn6 aesti svitidla v dob6, kdy je provozovdno. Sv6telny zdroi, le| je sou6dsti tohoto svitidla, je opr6vn6n vym6nit pouze vfrobce, servisni

zestupce vfrobce nebo odborn6 zptrio'niti osoba. Neni povoleno svitidio rozebirat odbornE nezpfrsobilou osobou. Doporu6end instaladni monteini

vl5ka 6 - 16 m. Vhodne pro venkovni pou2iti. Svitidlo obsahuje elekkonickf zdroj nap5jeni LED modulO s teplolou kontrolniho bodu tc 100'C. Svitidlo

otsahuje pouze z6kladni piepdtovou ochranu. K plnohodnoine ochran6 pied neZddoucimi vlivy (vfkyvy napdti, uder blesku apod.) doporuduieme

doplnit dodatednou ochranu na pi(vodu. Montaizni rli,et sZO". @ UPOZORNENIE: V pripade poskodenia vonkajiieho vodiv6ho kdbla alebo kdbla tohto

.rLtidl., musi vlmenu zabezpe6it vyrobca, jeho servisnli zdstupca, alebo ind kvalifikovane osoba. aby sa zabrdnilo nebezpecenstvu urazu, Nedotykai-

te sa svietidla v prevddzkovom re2ime. Svetelnf zdroj vo svietiile m62e byt nahradenf iba vlirobcom,leho servisnlim zdslupcom, alebo inou kvalifiko-

vanou osobou. Svietidld nesm1 byt rozmontovin6 neopravnenou osobou. Rozsah montaZnej v1;'5ky je 6-10m. Vhodn6 pre vonkajSie pouzitie. Elektro-

nick! ovl6dad LED modulov tc 100.C. Upozoriujeme, 2e svietidlo je vybaven6 iba Standardnou prepdtovou ochranou. Ak chcete pristroj chrdnit pred

poktlsmi, prepetim, atebo 0dermi bleskom, musiie na primdrnej strine nasadit'd'aliie prepdt'ov6 chrdni6e. Monta.i|]!#Eap;9 y:-O,1_O"1Ef^f ,l'
^^^;^ ^^ -^^.^hili i-Lrirrii,a araiz,aiai iri niad^\, nvlaiccni seruin$*i(fffIffiEClttosoba kako bt se izbe-

.ie spoljni napojni kabal ove svetiljke o5tecen, moie ga zameniti iskljucivo proizvodac ili njegov ovla5ceni 5t rzutr-
servis ili

it" opr.nori. Nile dozvoljeno dodirivati svetil.jku u pogonu. lzvor svetla u ovoj svetiljci moZe zameniti isk

ilJ#r*"I..;:iurl-srj,Ijri, "r,";;;;rj;;;";;rtrii. vi"ir" ront"z" u o.ponr 6-10m. Namenj"\dffiB{nYs$f.:$Ratfu* T:*rytr
sprava za LED ima Tc .100;c. Nipomenai svetirjka je opremtjena sa standardnom zastitom od ore^nangff/.=6)fi" I *tjgl,lliE f"IKz"d udara, izbo-

ja i udara groma savetujemo dodatnu prenaponsku za5titu na primarnoj strani. Ugao instalacije s20'

TRESNA,
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@ Netzanschluss bitte nach den liinderspezifischen Errichtungsbestimmungen tdtigen. @ Connect to the power

supply in accordance with national regulations. @ connexion d i'alimentation conformement aux normes en vigueur'

O Effettuare l,allacciamento alla reteiecondo le norme di installazione vigenti nel paese d'utilizzo' @ La conexion a

red debe de reatizarse siguiendo las normas especlficas de cada palses. @ Ligar a fonte de alimentaqao, de acordo

com a regulamentagSo n-acional. @ H o0v6eorl pe rnv nopoxrl pe0poroq vo yivetot o0pQtlvo pe rtq eovtxeg npo6to-

ypoQec. @ Aansluiten op het lichtnet, conform de nationale regelgeving. @ Ndtanslutning skall ske enligt nationella

bestdmmelser. @ Kytkenta verkkoon kansallisten ohieiden mukaan. @ koble til stromforsyningen i henhold til nasjo'

nale bestemmelser. @ Nettilslutning jf. landespecifii<ke bestemmelser. @ Piipojeni k s(tov6mu nap6tf dle platnfch

ndrodnlch norem. @ Burno IHuTb noAKnoqeHile K Ceru B coorBeTcrBr/u c nprHflrblMLl B gaHnoi crpaHe npaBuJ]aMil

MoHraxa. @ csailakoztassa a t6pegys6gbe a helyi elcjirdsoknak megfelelcien. @ Zasilanie nale2y polq,czyc zgodnie

z wymaganiami odpowiednicn norm. @ Zapoite dt el. privodu podla predpisanfch noriem' @ Priklju6itev na omre2-

je opravite v skladu z veljavnimi nacionalnimi predpisi. @ $ebeke ballantrsrnr lutfen ulkeye ozgu kurulum kurallart

gerqevesinde yaprnrz. @ Molimo izvrsite mre2ni prit<tludax prema specifidnim nacionalnim odredbama o niegovom

izvrsenlu. @ conectalila sursa de tesiune conform prevederilor din lara in care vd aflali @ cslpeeaxero KbM sa-

xpaHBau-{oTo HanpexeHule Aa ce HanpaBu B cboTBeTCrBue c MecrHure Hapeg6rur' @ Elektriv6rkku uhendamisel iSlgida

kohalikke elektripaigaldiste ehitamise eeskirju. @ prijunkite prie maitinimo Saltinio atsi2velgiant i nustatytus valstybinius

reikalavimus. @ pievienojiet barosanas kaberi sasxar]a ar nacionalajiem standartl"f @ Molimo da mrezni priklju6ak

provedete prema specifidnim nacionalnim odredbama o njegovom provodenju' @ l-ligr-nroreHHq Ao enexrporvepexi

sgificHoearu y ai4noeigxocri go tr,louraxHLlx HopM *o**o, oxpenroi xpainr'r' @ Kyar xesiHe uerrllexerrix epexenep-

re cafr KocblHbl3.

ECO CLASS AREALIGHTING 3OW / 45W / 6OW ffi LEDVANcE

V,x\'J 
@ Et"t tri"k og elektronisk udstyr (EEE) indeholder materialer kom-

il"n"nl"i6o 
"iotfei, 

der xan-vate t'artige 69 skadelige for menneskers

5u"n;;;.si.;;irtoet, nAr atfaldet af elelitrisk og elektronisk udstyr WEEE)

ikii;b;d;irf{"" korrekt. Produkter, der er mirket med.nedenstAende
;;;;ilri;;;;raldespand" er elektrisk og elektronisk udstvr' Den krvd-

.-"Ou .itrfO""pund symboliserer, at aftald ai elektrisk og elektronisk udstyr

ikkemabortskatfessammenmedusorterethusholdningsaffaldmenskal
ina.uri". sarskilt. Til dette formAl har alle kommuner etableret indsam-

iino"orOninq.r, hvor atfald af elektrisk og elektronisk udstyr gratis kan afle-

;;i;r; ;;"#.e pigeno,,ugsstationeieller andre indsamlingssteder eller

f.."t". a*ftl tra' huinoldni-ngerne Narmere i nf ormatron skal indhentes

hot'lorrrn.n. tekniske forialtning' Brugere a{ elektrisk og elektronisk

,,istvimA rr<ke borlskaffe aflald a{ elet<t-risk og eleldronisk udstyr sammen med

nJ.rr'"ri"l"girffrlJ. aiugete skat benytte de kommunale,indsamlingsordninger

to, airlnaif" Oen milldmassige belastning i forbind-else med bortskaffelse

aj affatO ai etextrisk og elektronisk udstyr og oge mulighederne lor genbrug,

6"i""""^a"ri" og nyitiggorelse al afiild at elektrisk og elektronisk udstyr'

\e/
,.14..
r @ ln comoliance with the laws in force this product at the end oi its

rii*-. *i.'i.rl'[J li.-p.ilJ oil"p"t"t"tv from urban waste (as shown bv

i ;; :;;;"";Li"'ion i'ne proouctl. Theretore, at the end ol its lire span' the

,Ser ,uti t.X" tne product to an appropriate differentiate-d collection centre

.i.i"" iiioir''r" retailer when a neilb,obuct is bought Differentiated collec

;; ir- i;J.p;";ble for limiting the potentral impact on the Environment

anJ ieaftn caused by incorreci disposal ol electric and electronic appli-

""."r "i 
iht"no of th;ir life. LEDVANCE takes an active parl in operations

encouraging the correct reuse, recycling and recovery of electric and elec-

ir;;drp"ri;";*. Contact the'locai wasle disposal service or the product's

retailer for further information.

\f;t,
/4.'-' O Secondo le Direttive 2OO2lgs/CE,2OO2/96/CE e 2003/108/CE e'

ir, tt"tiu, it O. Lgs l 51 /2005' questa apparecchiatura elettrica a fine vita deve

".i"i.'rrift,ii 
in modo ditterenziaio dai riliuti urbani (come indicato da

irmOotocostituito da un contenitore di spazzatura su ruote barrato' o "bi-

;;^; ;t;;1"", presente sul prodotto)' Pertanto' al termine dell'utilizzo' l'u-

i""i" J""a trtii carico di conferire ii prodotto ad un idoneo centro di rac-

colta differenziata, istituito secondo le citate norme' oppure di consegnarlo

"r 
riL"J["i" jIaito dell'acquisto di un nuovo prodotto La raccolta diffe-

["ri"t" e indispensabile pei limitare il potenziale impatto sull'Ambiente e

.rril 6irut" oeiiv"nte dalia presenza di sostanze pericolose nell'apparec-

;;i;r-t;; Jall'uso improprio dell'apparecchiatura stessa o di parti di essa'

iri .j"" oi ..rii-"ntb abusivo di questa appare.cchiatura sono applicabil

i" ."".iori previste all'art 1 6 del citato D Lgs 1 51 /2005

igOVnNCg part"cipa attlvamente alle operazioni che favoriscono il corretto

Lirpiugo, r.ti"f"ggio e recupero delle apparecchiature elettriche ed elet-

iioni[n"] C"t.ugliori informazionr rivolgersi al servizio locale di smaltimen-

to rifiuti o al rivenditore del prodotto'

@ @ c< I tHt rP66 rKos@

@ RoHS E W; O'.F"d:

i O Obowiqzkiem ka2dego z nas iest dbanie o srodowisko naturalne'

Oapo*i"ani" sesresowanie odpad6w * q.":poqit-tlY'^:, 9:T:yyT,*""1;;;ffi";;Ariiacie oozvsi' i recvk'iinsu' Materialv odzvskiwane ze

,rlvti"r,r lioo"l 6wratia stanowiq suro*teCdo produkcii nowych 2r6del

s*]ltr, rru innv.h urzqdzen gospodarstwa domowego. Specialne symbole

i"ro*u"l siJ na produktaih lub ich opakowaniach informui4 nas o ko-

;;;;t1;, t"lvrring, t zawartych w nich szkodliwych substanciach'

iv.-u"iil"rrJsionEgo xo".u 6'nu"'u' 2e zu2\,4e 2rodto Swiatla nie powinno

rrvCUmleszczanewlazznnymiodpadamr.Zu2lle2rodlaSwiatlapodlegajq
;i;;;;i;;u;r, i,e"vr.rinsu, dlateso powinnv bvc przekazvwane do

punktow zoiorxi zu2ytego sprzgtu elektrycznego i elektronlcznego'
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